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Criminal Case File /Dossier pénal Written Record of Interview of Witness

U8/ No: 002/14-08-2006
Investigation
t18/No: 001/18-07-2007-ECCC-0CLI

The year two thousand eight, the month of March, the 25th day, at 8:10 hours in Phnom
Penh.

We, Sim Sorya oY hﬁl‘ﬁ‘t (SS) and Stephen R. Heder, Investigators of the Extraordinary

Chambers, having been assigned by the Rogatory Letter of the Co-Investigating Judges
dated 18 March 2008,

Having seen the Law on the Establishment of the Extraordinary Chambers, dated 27
October 2004 '

Having seen Rules 24, 28, and 60 of the Internal Rules of the Extraordinary Chambers

Have recorded the statements of CHEY Sopheara i rgmﬁ {CS), a witness, who

provided the following personal identity information:

Family name: CHEY HUf

First name: Sopheara rgmﬁ
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Alias; Mio 31
Born on 24 October 1950 at Chéntrei ELE Village, Chéntrei E[g Subdistrict, Romeas Hék

IR District, Svay Rieng haf‘tfﬁiﬂﬁ Province.

Nationality: Cambodian
Current occupation: Deputy Chairman of the Museum Directorate, responsible for the
Tuol Sleng Museum of Genocidal Crimes, Ministry of Culture and Fine Arts

Father’s name: CHEY Sam-ay 3t s (deceased)

Mother’s name: PECH Say 11 ftif (living)

Present residence: House 23, Street 348, Boeng Keng Kéang 3 Subdistrict, Chamkar Mon
District, Phnom Penh.

Wife’s name: LIM Chhay F3% &t (living)

Children: 4
Previous crimes: None

* This person declared that he knows how to read, write, and understand Khmer.

» This person declared that he does not know how to read and write any other language.
Therefore, the original of this report has been written in Khmer.

+ We advised this person that the taking of this statement was being audio or video
recorded.

» This person told us that he has no involvement with the Charged Persons and Civil
Parties.

» This person took an oath in accordance with the provisions of Rule 24 of the Internal

Rules of the Extraordinary Chambers.

» We notified this person of the right against self-incrimination, in accordance with the
provisions of Rule 28 of the Internal Rules of the Extraordinary Chambers, and the right
to have a lawver. *

Question - Answer:

Sorya and Stephen: When did you start working at the museum, and what have you
done?
CS: I began working at the Tuol Sleng Museum in 1979, When ! first arrived, I saw the

galvanized tin sheet fence. When I worked in Building 1 118, I saw personnel compiling

the names in alphabetical and numerical order, making lists of documents. I participated
in that work. In that room, I saw many documents. During free time, I and the other
personnel went around gathering documents from [the area] surrounding the museum. [
gathered confession-type documents from one house. As for the other personnel, they
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looked in other houses, Most were brought from the east, outside the present day fence
of Tuol Sleng.

Sorya and Stephen: Do you think that the confessions of K& Kim Huot iff ﬁi—ﬁgﬁ were

among those documents?
CS: T do pot remember the exact names of the documents, but I am certain that the

confessions of K& Kim Huot were certainly in the piles of documents that were found as I
have just described.

Sorya and Stepheh: - What did you recognize through your work which showed that those
documents had certainly belonged to the Khmer Rouge?

CS: 1 saw that the documents were typewritten and used the words “Comrade fJHH 77

and “Comrade § 17, like I had heard during the Khmer Rouge era, and used the word

“smash Hi8H”. Mr. Ing Pech 3"—?{3 ‘E?&’, the former prisoner who later became Museum

Chairman during 1979, told me that all of those documents were genuine, had belonged
to Office S-21 and had been made there (Tuo! Sleng) since the Khmer Rouge era. As for
me, I began work during May 1979. As for Ing Pech, he came shortly after I did.

Sorya and Stephen: Did those documents, including the confessions of K& Kim Huot,
remain here all along, or were they taken outside the museum, and how were they used?
CS: The documents were never taken outside the museum; that is, they were here all
along, under the control of the document custodians. When there were researchers, they
were under the control of assigned personnel, and there was a proper log of their names,

Sorya and Stephen: The serial numbers, like K and some number, who initiated the idea
to establish them? _
CS: Mr. Ing Pech arranged for [staff] to assemble [documents] of similar names into one

stack and assign numbers, among them Mrs. Lim Bunchou 23] ‘I:‘i' ﬁgg and Mrs. Chea

Sam-aun ) #J H8, who were the people who copied them into the two large log books

which still remain today.

Sorya and Stephen: [Can you provide] a brief history of the storage of these documents?
CS: In 1979, we had glass cabinets to hold them in Building B 2 until 1992, when

Cornell University made bexes to hold them, and they were put up in rows on the
shelves, still in Building B. In approximately 2000, the Documentation Center of
Cambodia let us borrow (a) safe(s), and we placed a number of documents in the safe(s)
to keep them safe from fire; but others remained in Building B, since we were short of
safes. The confessions of K& Kim Huot were¢ in a box in a safe.
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Sorya and Stephen: Did you know about or did you do any work related to the
photographic film which is now maintained at the museum?

CS: 1 did not personally do that work, but I had seen Mr. Ing Pech look at the film and
assign numbers since 1979. During approximately the eary 1980s, 1 saw a photograph
which Mr. Ing Pech had printed. That photograph was of the Secretary of the Romeas
Hek District Committee, whose face | recognized, and who had detained my tather and
taken him to go study when he [my father] disappeared. I saw a photograph of Khieu

Phén %8]3’ #8, a subdistrict level cadre in Romeas Hek District whom I had seen before

(Identification Number 547 16-5-1978 4875). All that film was stored here all along
except for when photographs were printed, when it taken for printing under the

supervision of museum personnel at the Movie Directorate mmﬁgmmﬁmg, which was
subordinate to the same ministry, Propaganda, Culture, and Information. As for the
storage of the film, it was kept in the museum all along, initially placed in steel boxes on
the first floor of Building B, then later taken and placed downstairs inside plastic bags,
inside paper bags, inside boxes.

« One copy of this record was provided to this witness.

Completed at 9:20 hours on the same date.

« After it was read aloud, the witness had no objections, and agreed to sign.

Witness | _ Interpreter Investigators
CHEY Sopheara St sgmﬂ Sim Sorya
- Stephen R. Heder
[Thumbprint]
‘ [Signatures]
[Signature]
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